
3 João 1 i 3 João 6

Mboapykuea kuaxia João
ombopara va'ekue

Mboapykuea kuaxia João
ombopara va'ekue

Kova'e kuaxia ma apóstolo João ombopara
va'ekue peteĩ igreja re opena va'e Gaio hery
va'e pe. Oguerovy'aa rupi ijayvu, “mba'eta
xera'y kuery anhetẽ va'e rupi ikuaia aendu rã
xembovy'ave pavẽ gui”, he'i vy (versículo 4).

Guyvy Gaio pe oxarura reve ijayvu vy om-
boypyague

1 Xee igreja re apena va'e axarura ndee Gaio
roayvu ete va'e pe.
2 Xerembiayvu, opa mba'e py ajerure reiko porã
ha'e nerexaĩ aguã re, nenhe'ẽ oiko porãa rami avi.

3 Xee avy'a ete irmão kuery ovaẽ vy omombe'u
rã anhetẽ rupigua reikoa, mba'eta anhetẽ va'e
rupi ae reiko va'e.
4 Mba'eta xera'y kuery anhetẽ va'e rupi ikuaia
aendu rã xembovy'ave pavẽ gui.

Ayvu porã mombe'ua kuery nhaipytyvõ aguã re
ijayvua

5Xerembiayvu, irmãokuery reipytyvõ reikovya
py ma ha'evea rami rejapo. Yvy mboae guigua
kuery ou ramo voi reipytyvõ jepi.
6 Mba'eta igreja kuery pe ha'e kuery omombe'u
porã ndeporayvua. Ha'evea rami reipytyvõ
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oguatave aguã, ha'e ramia py Nhanderuete rami
ete rejapo.
7Mba'eta ha'e kuerymaHery rupi oje'oi vy peteĩve
henda py nonhepytyvõ ukai nhande kuery regua
e'ỹ pe.
8 Ha'e nunga rupi ha'evea rami nhaipytyvõ ha'e
va'e irmão kuery, anhetẽ va'e oenduave aguã rami
jajapo.

Heko vai ha'e heko porã va'e reko re ijayvua
9Xeema igreja kuery pemba'emo re ambopara

teĩ Diótrefes onhemboyvatevexe rei vy ndojapyx-
aka potai oreayvu re.*
10 Ha'e nunga rupi araka'e'i rã apy pendekoa py
aju vy ixupe xeayvu 'rã ha'eve'ỹa rami ojapoague
re, mba'eta opa marã rei ijayvu orere. Ha'e ramia
gui ojapo vaivexe vy irmão kuery ha'e py ovaẽ
ramo nomovaẽi, ha'e amongue omovaẽ ta ramo
nomovaẽ ukai, ha'e rã igreja gui omoxẽ ete raka'e.

11 Xerembiayvu, ndee ma eiko eme teko vai
rupi, ha'e rã teko porã rupi anho, mba'eta teko
porã rupi ikuai va'e ma Nhanderuete guigua
meme. Ha'e rã teko vai rupi ikuai va'e ma neĩ
peteĩgue voi ndoexai Nhanderuete.

12Ha'e rã Demétrio rema ima'endu'a porã pavẽ,
anhetẽ va'e eteve voi. Ore kuery voi roikuaa heko
porãa, ha'e ndee reikuaa avi oreayvu anhetẽ ete
memea.

Oxarura reve opaa py ijayvuague
13Heta mba'e teri areko ndevy ambopara aguã.

Ha'e rami teĩ namombe'uxei tinta ha'e caneta py
rive.
* 1:9 Mateus 20.25-28; 23.1-12
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14 Mba'eta xee aa voixe roexa vy. Ha'e ramo ma
nhandeayvu porã 'rã.

15 Tove terendu mby'a porã. Nhaneirũ kuery
ha'e javi oxarura uka ndevy. Ha'e nhaneirũ
kuery ndea py ikuai va'e peteĩ-teĩ pe emombe'u
orema'endu'aa.
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